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Una brisa marina se desliza por entre los 

piñoneros pino que dejan caer su sombra 

para que el tomillo y el romero cortejen a la 

amapola que roja de amor se pone el bikini 

de verdes hojas esperando que suba la ma-

rea para bañarse en el mar.

Sobre el verde césped del campo de golf 

vuela la bola buscando el hoyo del triunfo 

mientras el Río Piedras baja cantando can-

ciones serranas con música de jara y encinas 

por donde corre el vaquero que guarda los 

toros a lomos de un caballo torero.

En el puerto descansan los barcos pesque-

ros de la última singladura  después de dejar 

su alijo de frescos pescados para los hoteles 

y restaurantes  de El Rompido mientras los 

veleros deportivos surcan las azules aguas 

A marine breeze fl ows gently among the 

pine trees that drop their shadow to the thy-

me and the rosemary so that they court the 

poppy, red for love, which is wearing a bikini 

made of green leaves and is waiting for the 

tide to swim in the sea.

Over the green grass of the golf course 

the ball fl ies looking for the hole of triumph 

whereas the river Piedras fl ows singing folk 

mountain songs with music of rock roses and 

holm oaks where the cowboy rides a bull 

fi ghter horse taking the bulls home.

The fi shing boats lie in the harbour after their 

last trip bringing fresh fi sh to the hotels and 

restaurants in EL Rompido while the sailing 

boats cross the blue waters drawing wakes 

on the surface of the summer adventure.

Dios quiso pintar un cuadro 
parecido al paraiso

God wanted to paint a picture
resembling paradise



Eine frische Meeresbrise weht durch die Pi-

nien, in deren Schatten Thymian und Rosma-

rin die Mohnblume umwerben, die sich rot 

vor Liebe ihren Bikini aus grünen Blättern an-

zieht und darauf wartet das die Flut kommt, 

um sich im Meer zu baden.

Über den grünen Rasen des Golfplatzes 

huscht ein Golfball auf der Suche nach dem 

Loche des Triumphes, während der Fluss Río 

Piedras die Hügel hinab plätschert, begleitet 

von der lyrischen Musik der Zistrose und der 

Eiche, dort wo der Hirte auf seinem Pferd rei-

tend die Stiere hütet.  

Im Hafen erholen sich die Fischerboote von 

Ihrem letzten Seegang, nachdem die fris-

chen Fische an die Hotels und Restaurants in 

El Rompido ausgeliefert wurden, während 

El Rompido es poesía | is poetry | its poesie
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dibujando estelas sobre la superfi cie de la 

aventura veraniega.

Dios quiso pintar un cuadro

Parecido al paraíso

Y con pintura de barro

Y santa tierra lo hizo

Pinto pinos en el campo

Los vistió con amapolas

Puso tomillo y romero

Para llenarlo de aroma

Dibujó un río con peces

Con redes y pescadores

Con casas en sus orillas

Plazas árboles y fl ores

Una iglesia chiquitita

Sin torre ni campanario

Con una virgen sencilla

Y marineros rezando

Llamo al viento y a las aguas

Para hacer un mar salado

Le puso barcos y playa

Luna y sol de enamorados

Hizo la noche y el día

La música y el sonido

Y nació en Andalucía

Este rincón. El Rompido.

J.J. Valenciano

God wanted to paint a picture

Resembling paradise

And he did it with holy land

And painting of mud

He painted pine trees in the fi elds

He dressed them with poppies

He added thyme and rosemary

To fi ll it with scent

He drew a river with fi sh

With nets and fi shermen

With houses on the shore

Squares, trees and fl owers

A tiny church

Without tower nor belfry

With a simple Virgin Mary

And sailors saying their prayers

He called the wind and the waters

To make a salty sea

In it He put boats and beaches

Moon and sun for lovers

He made the night and the day

The music and the sound

And so was born in Andalucía

This corner: El Rompido.

J.J. Valenciano

Sportsegelschiffe die blauen Gewässer dur-

chstreifen, wobei sie mit Ihrem Kiel auf der 

Oberfl äche des Wassers Spuren Ihres som-

merlichen Abenteuers hinterlassen.

Gott wollte ein Bild malen,

Das dem Paradies gleiche,

Das er mit Töpferfarben

Und gesegneter Erde fertigte

Er malte Pinien auf Felder

Und schmückte sie mit Mohn

Dazu tat er Thymian und Rosmarin

Um Aroma beizufügen

Er zeichnete einen Fluss mit Fischen

Mit Netzen und Fischern

Und Häusern an seinen Ufern

Er platzierte Bäume und Blumen

Eine kleine Kirche

Ohne Turm noch Glocken

Mit einer schlichten Mutter Gottes

Von Seemännern angebetet

Er rief die Winde und Gewässer

Um ein Meer zu schaffen

Diesem gab er Boote und Strände hinzu

Mond und Sonne im Liebesspiele

Er schuf den Tag und die Nacht

Die Musik und den Klang

Und geboren war in Andalusien

Dieser kleine Flecken. El Rompido.

J.J. Valenciano

Gott wollte ein Bild malen
Das dem Paradise  gleiche
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‘Los celíacos sufren una enfermedad 

consistente en una intolerancia perma-

nente  al gluten, que es una proteína exis-

tente en las semillas de gramíneas y que,  

junto al almidón, constituye una reserva 

nutritiva que el embrión utiliza durante su 

desarrollo. 

Así pues, el gluten está presente en los ce-

reales, tan  abundantes en la dieta humana 

como trigo, avena, cebada y centeno y es 

la sustancia que le confi ere al pan su as-

pecto esponjoso y su elasticidad.

La enfermedad celíaca (EC) se caracteriza 

por una reacción infl amatoria, de base inmu-

ne, en la mucosa del intestino delgado que 

difi culta la absorción de macro y micronu-

trientes y atrofi a severa de las vellosidades 

‘Celiacs suffer from a disease which 

consists of a permanent allergy to glu-

ten, which is a protein that can be found in 

the seeds of grains and that together with 

starch is a nourishing reserve that the em-

bryo uses during its development. So that 

gluten is present in cereals that are very 

common in the human diet such as wheat, 

oats, barley and rye. This is the substance 

that provides bread with a spongy appea-

rance and elasticity.

The celiac disease consists of a swollen 

reaction, on an immune basis, in the mucus 

of the small intestine, which makes diffi cult 

the absorption of macro and micro nourish-

ment, and a severe atrophy of the fl uffi ness 

in the small intestine. As a consequence of 

this, several digestive problems appear 

‘Als Zöliakier bezeichnet man Menschen, 

die an chronischer Glutenunverträgli-

chkeit leiden. Gluten ist ein Protein, das 

in Samen von Süßgräsern vorkommt, und 

gemeinsam mit der Stärke dem Keim des 

Samens als Nährstoffreserven während 

seines Wachstums dient. Folglich kommt 

Gluten in Getreidearten vor, die umfan-

greich in unserer Ernährung enthalten sind, 

wie zum Beispiel Weizen, Hafer, Gerste 

und Roggen. Des Weiteren verleiht Gluten 

dem Brot seinen mürben Aspekt und seine 

Elastizität.

Das Krankheitsbild der Zöliakie (Glute-

nunverträglichkeit) zeichnet sich durch 

Schwellung der Schleimhaut im Dünndarm 

ab, was die Verdauung oder Absorp-

tion von Makro- und Mikronährstoffen 

Garden, 
los celíacos y el gluten

Celiacs and gluten
Zöliakier und das Gluten
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Los celiacos sufren una enfermedad 
consistente en una intolerancia per-
manente al gluten

Cellacs suffer from a disease which con-
sists of a permanent allergy to gluten

Als Zöliakier bezeichnet man Menschen, 
die an chronischer Glutenunverträglich-
keit leiden

Garden los celíacos y el gluten | celiacs and gluten | Zöliakier und das Gluten
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del intestino delgado. Como consecuencia, 

se  producen  unas alteraciones  digestivas 

consistentes en diarrea, vómitos, pérdida de 

peso, cambio de carácter, anemia, etc. 

Es una enfermedad genética y se diagnós-

tica, además de por los síntomas indicados 

anteriormente, por una  analítica de sangre 

que mida los anticuerpos específi cos.

El tratamiento se basa principalmente, en 

una dieta carente de gluten durante toda 

la vida.  La dieta ha de ser baja en grasas 

pero rica en otras proteínas, vitaminas y 

minerales.  Esto se consigue con  alimen-

tos naturales: legumbres, carnes, pesca-

dos, huevos, frutas, verduras, hortalizas y 

cereales sin gluten: arroz y maíz. Con ello  

se consigue la completa normalización clí-

nica del sujeto que padece la EC.

La dieta sin gluten permite la recuperación 

vellositaria, así como la desaparición de 

los síntomas. Por ello, debe evitarse la in-

erschwert und durch schwere Atrophie 

(Gewebsschwund) der Dünndarmzotten. 

Als Konsequenz hieraus entstehen Ver-

dauungsstörungen in Form von Durchfall, 

Erbrechen, Gewichtsverlust, veränderte 

Verhaltensweise, Anämie (Blutarmut), etc.

Zöliakie ist eine genetische Krankheit und 

abgesehen von den bereits erwähnten 

Symptomen wird sie mit Hilfe einer Bluta-

nalyse, bei der die einzelnen Antikörper 

gemessen werden, diagnostiziert.

Die Behandlung basiert hauptsächlich auf 

einer lebenslangen Diät frei von Gluten. 

Diese Diät sollte niedrig in Fetten, jedoch 

reichhaltig in Proteinen, Vitaminen und Mi-

neralien sein. Dieses erreicht man mittels 

Naturkost: Hülsenfrüchte, Fleisch, Fisch, Eier, 

Früchte, Gemüse und glutenfreie Getreide, 

wie Reis und Mais. Diese erlaubt Mens-

chen, die an Zöliakie leiden, ein normales 

und beschwerdefreies Leben zu führen.



 La dieta sin gluten 

permite la recupera-

ción vellositaria, así 

como la desaparición 

de los síntomas.  

The diet without glu-
ten leads to the reco-
very of the fl uffi ness 
in the small intesti-
ne as well as the di-
sappearance of the 
symptoms. 

Die glutenfreie Diät 
führt zur Regenera-
tion der Darmzotten, 
sowie auch zum Ver-
schwinden der er-
wähnten Symptome. 

such as diarrhoea, vomiting, loss of weight, 

changes in mood, anaemia, etc.

It is a genetic disease and it is diagnosed 

by a blood test that measures the specifi c 

antibodies apart from the symptoms al-

ready described. The treatment is mainly 

based on a diet without gluten during the 

whole life of the patients. This diet must be 

low fat but rich in other proteins, vitamins 

and minerals, which can be found in beans, 

meet, fi sh, eggs, fruit, vegetables and ce-

real without gluten: rice and corn. This 

way the complete normal life of the celiac 

people is achieved.

The diet without gluten leads to the reco-

very of the fl uffi ness in the small intestine 

as well as the disappearance of the symp-

toms. Therefore the patients should avoid 

eating food without knowing its origin and 

characteristics. When they buy food, they 

must check the information on the label 
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gestión de alimentos si se desconoce su 

procedencia. A la hora de comprar, se ha 

de revisar el etiquetado y asegurarse de 

que están 100% libres de gluten. Si el ce-

liaco come fuera de casa, también ha de 

revisar la carta del restaurante. 

Cada vez son más los restaurantes que, 

concienciados de este problema,  incluyen 

en sus cartas y menús platos elaborados 

con alimentos sin gluten.

En Hoteles Garden, conscientes de este 

problema, hemos desarrollado un progra-

ma  para cubrir  las necesidades de  nues-

tros  clientes celiacos que consiste en un  

variado menú a base de alimentos libres 

de gluten, sin descuidar la calidad y equi-

librio nutricional que caracteriza nuestra 

gastronomía. 

and make sure that they are 100% free from 

gluten. If they eat out, they must also check 

the menu of the restaurant.

There are more and more restaurants 

aware of this problem, which include in 

their menus dished without gluten.

In Garden Hotels we are concerned with 

this problem. We have developed a pro-

gramme to cover our celiac customers’ 

needs, which consists of a varied menu ba-

sed on food without gluten which empha-

sizes the quality and the nourishing balan-

ce of our gastronomy.
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Die glutenfreie Diät führt zur Regenera-

tion der Darmzotten, sowie auch zum 

Verschwinden der erwähnten Symptome. 

Deswegen sollten man es vermeiden Na-

hrung zu sich zu nehmen, deren Ursprung 

man nicht kennt. Beim Einkaufen sollte man 

die Etikette lesen und sich versichern, dass 

das Produkt 100 % glutenfrei ist. Wenn ein 

Zöliaker außer Haus isst, sollte er die Spei-

sekarte im Restaurant genauer prüfen. 

Immer mehr Restaurants werden sich die-

ser Problematik bewusst und bieten in 

ihren Speisekarte und Menüs glutenfreie 

Speisen an.

In Garden Hotels sind wir uns dieser Pro-

blematik bewusst und haben ein Progra-

mm entwickelt, um die Bedürfnisse unse-

rer Gäste, die an Glutenunverträglichkeit 

Cualquier celíaco puede permanecer  
placenteramente en un hotel Garden 
sin tener que preocuparse de su ali-
mentación

Any celiac people can stay pleasurably in 
a Garden hotel without worrying about 
their meals 

Jeder Mensch, der an Glutenunver-
träglichkeit leidet, kann in einem Garden 
Hotel in angenehmerweise verweilen

Garden los celíacos y el gluten | celiacs and gluten | Zöliakier und das Gluten
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Con la colaboración  de todos los implica-

dos estamos  convencidos de  que podre-

mos  conseguir los resultados previstos.

Cualquier celíaco puede permanecer  pla-

centeramente en un hotel Garden sin tener 

que preocuparse de su alimentación, con 

la seguridad de que contará con una am-

plia y variada gama de exquisitos platos, 

acordes a sus necesidades.

En Garden  seleccionamos productos sin 

gluten que nuestros proveedores  nos ga-

rantizan y con ellos preparamos platos per-

sonalizados y adaptados en el desayuno, 

comida y cena (bajo petición y reserva). 

Garden se preocupa por los celíacos para 

que la alimentación no sea un problema 

para ellos y puedan disfrutar plenamente 

de sus vacaciones y estancias en nuestros 

hoteles.

Somos pioneros a nivel balear e interna-

cional en establecer en nuestros hoteles 

menús para celíacos.

With the cooperation of all the people in-

volved in this issue, we are convinced that 

we will be able to achieve the expected 

results successfully.

Any celiac people can stay pleasurably in a 

Garden hotel without worrying about their 

meals with the total security of enjoying a 

wide range of delicious dishes according 

to their needs.

leiden, zu decken. Es besteht aus einem 

abwechslungsreichen Menü basierend auf 

glutenfreien Nahrungsmitteln, jedoch ohne 

dabei den Nährwert und die Ausgewog-

enheit unserer Speisen zu vernachlässigen, 

die unsere Küche ausmachen.

Mit der Unterstützung aller Beteiligten sind 

wir davon überzeugt, dass wir unsere ges-

teckten Ziele erreichen können.

Jeder Mensch, der an Glutenunverträgli-

chkeit leidet, kann in einem Garden Hotel 

in angenehmerweise verweilen, ohne sich 

dabei um seine Ernährung Sorgen machen 

zu müssen, mit der Sicherheit, dass er mit 

eine umfangreichen und abwechslungsrei-

chen Vielfalt von exquisiten Speisen zählen 

kann, die seinen Bedürfnissen angepasst 

sind.

In Garden werden die Nahrungsmittel ohne 

Gluten mit der Garantie unserer Lieferanten 

auserwählt und mit diesen bereiten wir ein 

auf den Gast zugeschnittenes Frühstück, 



In Garden Hotels we select products wi-

thout gluten with the total guarantee of our 

suppliers. With these products we prepa-

re personalized and adapted dishes for 

breakfast, lunch and dinner (reserved in 

advance).

In Garden Hotel we are worried about the 

celiacs so that eating will not be a problem 

for them. As a consequence, they will be 

able to enjoy their holidays and their stay 

in our hotels completely. We are pioneer in 

establishing in our hotels menus for celiac 

customers both in Balear Islands and inter-

nationally.

Mittagessen und Abendbrot zu (Bestellung 

und Reservierung vorbehalten) 

Garden macht sich Gedanken um Zöliaker, 

damit Ihre Ernährung kein Problem für Sie 

darstellt und Sie Ihren Urlaub und Aufen-

thalt in unseren Hotels in vollen Zügen ge-

nießen können. Die Etablierung von Menüs 

speziell für Zöliaker in unseren Hotels ma-

cht uns zu Pionieren auf diesem Gebiet und 

zwar nicht nur auf den Balearen, sondern 

auch weltweit.

Garden los celíacos y el gluten | celiacs and gluten | Zöliakier und das Gluten
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‘Si buscas unas tranquilas y  románticas 

vacaciones acompañado de esa perso-

na única y tan especial, Garden Hotels ha 

pensado en ti y pone a tu disposición una 

amplia variedad  de actividades y entrete-

nimientos  para disfrutar con tu  pareja en 

un apacible entorno.

El Hotel Cala Millor Garden y el Hotel Ho-

liday Garden son ese rincón de Mallorca 

especialmente preparado para hacer reali-

dad tus sueños y convertir tus vacaciones 

en el mejor de los recuerdos. Un amplio 

programa de actividades para adultos en 

un marco idílico y encantador para que 

puedas relajarte, cuidarte, saborear la más 

selecta gastronomía y compartir con tu pa-

reja múltiples  propuestas culturales y  de 

ocio sin olvidarte de la salud y el bienestar. 

‘If you are looking for a quiet and roman-

tic holiday with a very special person, 

Garden Hotels has thought of you and will 

provide you with a wide variety of activities 

an entertaining so that you can enjoy with 

your couple in a peaceful background.

Hotel Cala Millor Garden and Hotel Holi-

day Garden are that specially organized 

corner to make your dreams come true and 

make your holidays unforgettable. There is 

a wide programme of activities for adults in 

an ideal and charming place so that you can 

relax, look after yourself and taste the most 

select cuisine and share with your partner  a 

lot of cultural and leisure proposals without 

forgetting health and well-being.

‘Wenn Sie gemütliche und romantische 

Ferien in Begleitung Ihres Ein und Alles 

suchen, hat Garden Hotels an Sie gedacht 

und stellt Ihnen eine große Bandbreite an 

Aktivitäten und Unterhaltung zur Verfü-

gung, damit Sie mit Ihrem Lebenspartner in 

ruhiger Umgebung Ihren Urlaub genießen 

können.

Garden, 
“Especial Parejas”

“Special for Couples”
“Special für Paare”

Das Hotel 
Garden Cala 
Millor auf 
Mallorca ist 
dieser besonder 
Platz, wo Sie 
Ihre Träume 





Das Hotel Cala Millor Garden und Holiday 

Garden auf Mallorca sind dieser besonder 

Platz, wo Sie Ihre Träume wahr werden las-

sen und Ihre Ferien zu den besten aller Zei-

ten machen können. Eine großes Angebot 

an Aktivitäten für Erwachsene in einem idy-

llischen und charmanten Rahmen trägt dazu 

bei, dass Sie sich entspannen, Energie tanken, 

die auserwähltesten Speisen genießen und 

mit Ihrem Lebenspartner an verschiedenen 

kulturellen und Freizeitangeboten teilneh-

men können, ohne dabei Ihre Gesundheit 

und Wohlbefi nden zu vernachlässigen.

Der Tag beginnt mit einem exquisiten 

Frühstück in Ihrem Zimmer, um gesund fort-

zufahren wird anschließend ein bisschen 

Sport getrieben: Pilates, Fitness, etc. Lernen 

Sie unser komplettes Aquagymprogramm 

kennen oder das exotische Thai Chi; wid-

men Sie sich Ihrer liebsten Sportart oder 



Comienza el día con un exquisito desa-

yuno en la habitación para continuarlo de 

forma sana practicando un poco de ejer-

cicio: pilates, fi tness, etc. Conoce nuestro 

completo programa de aquagym, o el 

exótico thai chi,; practica tu deporte favo-

rito o aprende alguno nuevo con nuestros 

monitores: tenis, golf , voley playa, basket 

y fútbol sala y a  continuación relájate en la 

sauna,  en nuestro burbujeante jacuzzi o al 

borde de la piscina.

The day starts with a delicious breakfast in 

the hotel room and then you can continue 

doing exercise: pilates, fi tness, etc. You can 

know our complete programme of aqua-

gym or the exotic tai-chi. You can also prac-

tice your favourite sport or learn a new one 

with our instructors: tennis, golf, volleyball 

beach, basketball, fi ve-a-side soccer. Then 

you can relax in the sauna, the sparkling ja-

cuzzi or the swimming pool.

erlernen Sie eine neue unter Anleitung un-

serer Lehrer: Tennis, Golf, Beachvolleyball, 

Basketball und Footsal (Hallenfussball), um 

sich danach in der Sauna, in unserem spri-

tzigen Jacuzzi oder am Pool zu erholen.

 Sie können zu zweit die umliegende Ge-

gend mit dem Fahrrad oder zu Pferde 

erkundschaften und mittels Exkursionen, 

die wir sorgfätlig für Sie planen, die Insel 

besser kennen lernen. Und bei Sonne-

nuntergang ein romantisches Dinner im 

Kerzenschein oder ein Barbecue am Pool 

oder auch in gemütlicher Art und Weise ein 

Glas Sekt unter den Sternen genießen be-

gleitet von der besten Chill-Out Musik.

Sie können verführt von den Klängen unse-

res Pianisten tanzen und falls Sie nicht tanzen 

können, dann bringen wir es Ihnen bei.

Denken Sie an Ihren Partner. Wir denken an 

Sie beide.

El Hotel Garden Cala Millor es ese 
rincón de Mallorca especialmente pre-
parado para hacer realidad tus sueños

Hotel Garden Cala Millor is that specially 
organized corner to make your dreams

Garden especial parejas | special for couples | special für paare
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Los dos juntos  podréis pasear por los alre-

dedores en bici o a caballo y conocer me-

jor la isla a través de las excursiones cuida-

dosamente organizadas para vosotros.

 Y al caer la tarde una romántica cena a la 

luz de las velas o  una barbacoa al borde  

de la piscina  y e  disfrutar placidamente 

de una copa de cava acompañados de la 

mejor música chill out bajo las estrellas. 

Podréis bailar pegados al son de nuestro 

pianista y si no sabéis bailar, nosotros os 

enseñamos. 

Tú piensa en tu pareja. Nosotros pensamos 

en vosotros.

Un amplio 
programa de 
actividades para 
adultos en un 
marco idílico y 
encantador
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Both of you can ride bikes or ride horses in 

the surroundings as well as know the island 

better thanks to the trips carefully organi-

zed for you.

In the evening, you can enjoy a romantic 

dinner with candle lights or a barbecue 

next to the swimming pool. And then you 

can enjoy a glass of champagne pleasura-

bly while listening to the best chill out mu-

sic under the stars.

You can dance together while the pianist is 

playing a romantic music. If you can’t dan-

ce, we will show you!

You think about your couple, we will think 

about you both.

There is a wide 
programme of 
activities for 
adults in an ideal 
and charming 
place 

Eine großes 
Angebot an 
Aktivitäten für 
Erwachsene in 
einem idyllischen 
und charmanten

Garden especial parejas | special for couples | special für paare
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‘Desde noviembre de 2008 GardenHotels 

cuenta con una nueva página web, www.

gardenhotels.com.Con la nueva página web, 

continuamos con la estrategia de estar en la 

vanguardia de las nuevas tecnologías. Estas 

son las últimas actualizaciones de la web:

Garden DirectGarden Direct

Hemos implementado a través de la web la 

opción de registrarse y obtener la nueva tarjeta 

de fi delización Garden Direct. Con los códigos 

que elija, podrá acceder directamente a un 5% 

de descuento en sus reservas e interesantes 

ventajas: 10% de descuento en merchandising 

de Garden Hotels, late check-out, prioridad 

para reservar un determinado tipo/número de 

habitación, descuentos en establecimientos 

adheridos, detalle de fruta y agua en la habita-

ción, descuento del 20% en el SPA, etc. 

Visit our new website | Besuchen Sie unsere neue Website

Visite nuestra 
web

‘ Since November 2008 GardenHotels has 

a new website, www.gardenhotels.com.  

With this new website, we continue with the 

strategy of being in the forefront of new tech-

nologies. These are the latest site updates: 

Garden Direct Garden Direct 

We have implemented over the web the 

option to sign up for the new loyalty card 

Garden Direct. With the codes you choose, 

you can get a 5% discount on reservations 

and interesting advantages: 10% discount in 

merchandising Garden Hotels, late check-

out, priority for reserving a certain type/ 

number of rooms, discounts in different 

establishments, fruit and water in the room, 

20% discount at the SPA etc. 

Blog Blog 

‘ Seit November 2008 ist unsere neue 

Website www.gardenhotels.com aktiv, 

die Teil unserer Onlinestrategie ist um noch 

näher an Ihnen, unseren Kunden, zu sein.  

Dies sind die wesentlichen Neuerungen im 

Überblick:

 Garden Direct:Garden Direct:

Unser Bonusprogramm ist jetzt noch ein-

facher geworden. Melden Sie sich an und 

buchen SIe über ein eigenes Buchungs-

fenster mit 5% Rabatt, die Ihnen direkt vom 

Gesamtbetrag der Buchung abgezogen 

werden. Desweiteren haben Sie als Garden 

Direct Karteninhaber noch weitere Vorteile: 

10% auf alle direkt vom Hotel angebotenen 

Serviceleistungen, Late Check Out, Rabatte 

in angeschlossenen Geschäften, 20% auf alle 

Spa Anwendungen, Preferred Check-in etc. 
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BlogBlog

La nueva web pretende ser activa, donde el 

propio cliente y sus opiniones sean una parte 

más.  

Por ello hemos creado la sección “community” 

especialmente para usted, donde podrá dejar 

sus comentarios, opiniones y también críticas 

sobre su estancia con nosotros. Su opinión nos 

ayuda a mejorar.

Anímese a dejar su comentario después de su 

estancia en el hotel!.

The new website aims to be active, where 

the customer and their views are a part of 

it.  

We have created the “community” for you, 

where you can leave your comments, opi-

nions and critics about your stay with us. 

Your feedback helps us to improve. 

Leave your own comment after your stay 

at the hotel!.

NewsNews

  Blog:Blog:

Wir möchten, dass Sie ein Teil unserer 

neuen Website sind und deswegen haben 

wir einen Community-Bereich eingerichtet, 

damit Sie uns Ihr Feedback zukommen 

lassen können und andere Gäste von 

Ihren Erfahrungen profi tieren können. 

Garden visite nuestra web | visit our new website | Besuchen Sie unsere neue Website
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NoticiasNoticias

A través de esta sección, estará informado de 

las noticias que ocurren tanto en Garden como 

en los diferentes destinos donde estamos pre-

sentes. Desde ampliación en oferta comple-

mentaria en los destinos donde estamos pre-

sentes, reformas en los hoteles hasta eventos 

deportivos que patrocinamos…

NewsletterNewsletter

Si lo desea también tiene la opción de regis-

trarse para recibir de forma semanal nuestra 

newsletter.  Estará informado de las últimas 

ofertas y novedades en Garden Hotels para 

que disfrute al máximo de sus vacaciones.  

Próximamente sección para celíacosPróximamente sección para celíacos

En esta sección encontrará información útil al res-

pecto y también podrá dejar sus comentarios o 

aportar más información a través de un foro. 

El acuerdo fi rmado con FACE a nivel nacional, 

nos hace pioneros a nivel balear e internacio-

nal en establecer en nuestros hoteles menús 

para celíacos. Consolidamos así nuestro com-

promiso con una necesidad que cada vez es 

más patente entre nuestros clientes. 

Through this section, you will be informed 

of the latest news taking place in Garden-

Hotels and in different destinations whe-

re we operate. 

Newsletter Newsletter 

We give you also the option to register 

to receive our weekly newsletter: you 

will be informed about the latest offers 

and news in Garden Hotels to enjoy 

your holiday with us. 

The next section especially for celiacsThe next section especially for celiacs  

In this section you will fi nd useful infor-

mation in this regard and may also leave 

comments or provide additional infor-

mation through a forum. 

Garden Hotels, pioneers at the Balearic and 

internationally in offering menus for celiacs, 

thus our commitment to a need that is beco-

ming more evident among our customers. 

Guaranteed to provide maximum safety 

and menus suitable for a “gluten free” ho-

lidays during your stay in our hotels in Ma-

llorca, Menorca, Ibiza, Almeria and Huelva.

News:News:

In diesem neuen Bereich informieren wir 

Sie regelmässig über sämtliche Neuigkeiten 

bei Gardenhotels. Hier ist von neuen Ange-

boten bis zu Events in unseren Zielgebieten 

alles dabei. 

 

Newsletter:Newsletter:

Eine weitere Neuigkeit sind unsere News-

letter. Seien Sie direkt uns schnell über alle 

unsere aktuellen Angebote informiert.

 

Demnächst: Eine eigene Sektion für Zölia-

kie-Erkrankte

In diesem Bereich werden Sie demnächst 

nützliche Informationen zum Thema fi nden. 

Durch das Abkommen mit der spanischen 

Zöliakiegesellschaft FACE sind wir Vorrei-

ter bei glutenfreien Menüs in Hotels. Un-

ser Ziel ist es diesen Bereich noch weiter 

auszubauen um so noch mehr auf die Be-

dürfnisse unserer Kunden einzugehen. Wir 

garantieren glutenfreien Urlaub in allen un-

seren Hotels auf Mallorca, Menorca, Ibiza, 

Almeria und Huelva. 

B2B B2B 

Seit ein paar Wochen haben kann unsere 

Website nicht nur von Endkunden genutzt 

werden, sondern auch von allen Reise-

büros, die direkt mit uns zusammenarbeiten 

wollen. Möglich macht es ein neuer Zugang, 

der nur für Expedienten einsehbar ist. 

Besuchen Sie für mehr Information unsere 

Website www.gardenhotels.com

With this new we-
bsite, we continue 
with the strategy 
of being in the fo-
refront of new te-
chnologies. 



Garantizamos siempre con la máxima seguri-

dad en menús aptos para celíacos para que 

sean unas vacaciones “sin gluten”, en todos 

nuestros hoteles de Mallorca, Menorca, Ibiza, 

Huelva y Almería. 

B2BB2B

Nuestra nueva web no sólo podrá ser utilizada 

por particulares sino también por agencias de 

viajes a través de un acceso para profesionales. 

Visite nuestra web y conózcanos mejor.

www.gardenhotels.com 

B2B B2B 

Our new website can be used not only by 

clients but also by travel agencies through 

an access to professionals. 

Visit our website and learn more about 

GardenHotels

www.gardenhotels.com

Con la nueva página web, continuamos 
con la estrategia de estar en la vanguar-
dia de las nuevas tecnologías.

With this new website, we continue with the 
strategy of being in the forefront of new 
technologies. 

Garden visite nuestra web | visit our new website | Besuchen Sie unsere neue Website
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HOTELES GARDENHOTELES GARDEN

Directorio 
Directory
Hotelverzeichniss

MALLORCAMALLORCA

ALCUDIA GARDEN APARTHOTEL 3*ALCUDIA GARDEN APARTHOTEL 3*
Avda.de la Platja s/n
Port d´Alcúdia (Mallorca)
Tel: +34 971 547 368
alcudia@gardenhotels.com 

PALM GARDEN APARTAMENTOS PALM GARDEN APARTAMENTOS 
Avda. Reina Sofía, 1 
Port d´Alcúdia (Mallorca)
Tel: +34 971 547 005
palm@gardenhotels.com

BEACH GARDEN APARTAMENTOSBEACH GARDEN APARTAMENTOS
Avda. Reina Sofía, 1
Port d´Alcúdia (Mallorca)
Tel:+ 34 971 547 369
alcudia@gardenhotels.com

HOLIDAY GARDEN HOTEL  3*HOLIDAY GARDEN HOTEL  3*
C/ Circuit del Llac, s/n
Platja de Muro (Mallorca)
Tel:+ 34 971 892 392
holiday@gardenhotels.com

HOTEL & SPA PLAYA GARDENHOTEL & SPA PLAYA GARDEN  4*  4*
Crta. Alcudia-Artà Km 29,5
Platja de Muro (Mallorca)
Tel: +34 971 892 115 
playa@gardenhotels.com

GREEN GARDEN APARTHOTEL 4*GREEN GARDEN APARTHOTEL 4*
C/ Castellet, 59
Cala Ratjada (Mallorca)
Tel:+34 971 819 300
green@gardenhotels.com

CALA MILLOR GARDEN HOTEL 3*CALA MILLOR GARDEN HOTEL 3*
C/ S´Estanyol en Cristòfol Colom
Cala Millor (Mallorca)
Tel.+34 971 58 75 90
calamillor@gardenhotels.com

APARTAMENTOS HABITAT GARDEN APARTAMENTOS HABITAT GARDEN 3*3*
zona habitat
puerto Pollença (Mallorca)
Teléfono: +34 971 86 59 75  
Habitat@gardenhotels.com

IBIZAIBIZA

TROPIC GARDEN APARTHOTEL  4*TROPIC GARDEN APARTHOTEL  4*
Urbanització Ca´s Capità
Sta. Eulària d´es Riu - Es Faralló (Ibiza)
Tel:+34 971 861 086 
tropic@gardenhotels.com

MENORCAMENORCA

MARINDA GARDEN APARTHOTEL 3*MARINDA GARDEN APARTHOTEL 3*
Cala´n Bosch, s/n
Ciutadella (Menorca)
Tel: +34 971 387 050
marinda@gardenhotels.com

HUELVAHUELVA

HOTEL & SPA CARTAYA GARDEN  4*HOTEL & SPA CARTAYA GARDEN  4*
Pasaje de San Miguel de El Rompido
Cartaya (Huelva)
Tel. +34 959 024 350
cartaya@gardenhotels.com

ALMERÍAALMERÍA

HOTEL & SPA CABOGATA GARDEN  4*HOTEL & SPA CABOGATA GARDEN  4*
C/ De los Juegos de Casablanca, s/n
El Toyo - Retamar (Almería)
Tel. +34 950 010 750
cabogata@gardenhotels.com

HOTEL CLUB & SPA HOTEL CLUB & SPA 
CABOGATA MAR  4*CABOGATA MAR  4*
C/ De los Juegos de Casablanca, s/n
El Toyo - Retamar (Almería)
Tel. +34 950 017 950
cabogatamar@gardenhotels.com

GARDEN HOTELSGARDEN HOTELS
C/ Menestrals, 5  · Polígono Industrial de Ca’n Matzarí · 07300 Inca (Mallorca- España) 
Tel.: +34 971 888 400 · Fax: + 34 971 888 401
Web: www.gardenhotels.com






